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ης,éς  discretus,bene cogitans 

DISCRIMINADOR: δíορος,ος,ον direemp 
tor, discriminator 

DISCURRIR: διατρéχω, διαθετéω, κατα
θéω, µεταδραµεîν (µετατρéχω), προσµη
χανáοµαι  discurrere,excogito.- Dies 
tro en: µηχανóεις,εσσα,εν  solers in 
excogitando.- El primero: προδιïστε- 
µι  prior disjungo.- El que dicurre 
sobre cosas elevadas: ùψιφοíτης,ου, 
ò  qui per alta graditur.- Sagaz en 
discurrir: éνθυµητικóς,η,óν  solers 
ad cogitandum 

DISCURSO: διáλεξις,εως,η; µûθος,ου,ò 
sermo,dissertatio.- Apto para un 
discurso o disertación: προσοµιλητι
κóς,η,óν  aptus ad sermocinationem.- 
Arreglado a preceptos: τεχνολογíα,ας
η oratio ex artis praecepta facta.- 
Arte de componer discursos: λογοδαι
δαλíα,ας,η  ars orationis componere 
Brevedad del discurso: βραχυλογíα,ας
η  brevitas sermonis.- Componer dis- 
cursos: `ρησικοπéω  orationes excudo 
Conciso,breve: συντοµíα,ας,η  oratio 
concisa.- Contradictorio: διφασíα,ας
η  sermo non sibi conveniens.- De 
larga duración: µακραγορíα,ας,η  
prolixitas orationis.- El primer 
discurso: πρωτολογíα,ας,η  primus 
sermo.- Humilde y llano: ταπεινολο- 
γíα,ας,η  humilis et abjectus sermo 
Improvisado: αúτοσχεδιáσµα,ατος,τó 
oratio extemporalis.- Ingenioso en 
componer discursos: λογοδαíδαλος,ος, 
ον  sermonis ingeniosus artifex.- 
Magnífico,majestuoso: σεµνολογíα, 
σεµνηγορíα,ας,η  magnífica.gravis 
oratio.- Principio del discurso: 
éµδóσιµον,ου,τó  orationis exordium 
Pronunciar un discurso: `ρητορεúω
rhetorem ago.- Que se dirige a 
alguien: προσφωνηµα,ατος,τó  allocu 
tio.- Retórico: `ρητορεíα,ας,η  ora 
tio.- Sagrado: òµιλíα,ας,η; ìερολο
γíα,ας,η  sacra contio.- Segundo dis 
curso: δευτερολογíα,ας,η  secunda 
actio.- Suavidad del discurso: σµη
νος,εος,τó  sermonis suavitas> Tram 
pas de un discurso: σκανδαληθρον,ου, 
τó sermonis laquei 

DISCUSIÓN: áµφιβασíη,ης,η; διευκρíνη

σις,εως,η  discussio,dissentio.- Inú 
til: εíκαιοβολíα,ας,η  inanis consul 
tatio.- Aquello de que no hay discu 
sión alguna: νηριστος,ος,ον  de quo 
nulla est contentio 

DISCUTIDOR: áντιλογικóς,η,óν; áπο- 
κρουστικóς,η,óν  amicus contentio- 
nis,vim habens discutiendi 
DISCUTIR: σκεδáζω,σκεδáω,σκεδáνυµι
-ννúω, διευκρινéω,éρíζω discutio.- 
Antes: προδιευκρινéω  ante discutio 
Que ama las discusiones: éριστικóς, 
η,óν amans diceptationes 

DISECAR: `ραχετρíζω  disseco.- El que 
diseca: `ραχιστηρ,ηρος;`ραχιστης
οû,ò  dissector 

DISECCIÓN: áνατοµη,ης,η;-µíα,ας,η
dissectio 

DISEMINAR: áποσπερµαíνω, áποσπεíρω, 
διασπεíρω (-σπερω,δéσπαρκα ο δéσπορα
éνδιασπεíρω  dissemino.- Que disemi 
na: διασπορεúς,éως,ò  qui disseminat 

DISENSIÓN: διχοστασíα,ας,η; διθυµíα, 
ας,η; δυασµóς,οû,ò; στασιασµóς,οû,ò 
dissentio 

DISENTERÍA: δυσεντερíα,ας,η; στρóφος
ου,ò  morbus,dysenteria.- Que padece 
δυσεντερικóς,η,óν  dysenteria labo- 
rans.- Padecer : στροφóοµαι  tormi- 
mibus vexor 

DISENTIMIENTO: διχóνοια,ας,η  diver 
sa mentis sententia 

DISENTIR: áντιγνωµονéω, διáδω, διαφω
τéω, διαρροθéω, διεστηκω, διéστηµι, 
διχογνωµéω,-γνωµονéω, διχονéω, µερí- 
ζοµαι  dissentio,dissideo,contra sen 
tio.- Que disiente: διχóβουλος,ος,ον
dissentiens 

DISEÑADOR: σκιαγρáφος,ος,ον  qui 
adumbrat 

DISEÑAR: σκιαγραφéω, σκιογραφéω, ùπο
τυπóω  adumbro 

DISEÑO: σκιαγραφíα,ας,η  adumbratio 
Trazar diseño: προχαρáσσω,-ττω  prae 
formo.- Perteneciente al diseño o 
bosquejo: σκιαγραφικóς,η,óν  perti- 
nens ad linearem adumbrationem 
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DISERTACIÓN: διáλεξις,προσδιáλεξις, 
εως,η  dissertatio 

DISERTAR: διαγορεúω, διαλéγοµαι, éπé 
ξειµι, éξηγéοµαι (-ησοµαι)  dissero 
Disertar con mucho interés: διακρι- 
βολογéοµαι  accuratissime dissero.- 
El que diserta,habla,disputa: λεπτο- 

λογιστης,οû,ò  subtilis argutator.- 
Disertar juntamente: συµφιλολογéω una 
dissero.- Que diserta con gravedad o 
majestad: σεµνολóγος,ος, 
ον  qui graviter disserit.- Sobre 
cosas pequeñas: λεπτολογéω  de rebus 
minutis dissero 

DISFRAZADO,salir: µετασκευáζοµαι  
mutata veste migro 

DISFRAZARSE: µορφíζω  formam mentior 

DISFRUTAR: áπαυρáω, áπολαúω, áπóνα
µαι, áπóνηµαι, áπóνηµι (-ονησω), τρι
γáω  fruor.- A la vez: συναπολαúω
simul fruor.- Que disfruta: δυνηρóς, 
á,óν  pollens 

DISGREGAR: áποσυνáγω  disgrego 

DISGUSTADO: δíσθετος,ος,ον  male 
affectus 

DISIDENCIA natural,antipatía: áντι- 
πáθεια,ας,η  mutuus horror 

DISIDENTE: áσúµβαντος,áσúµβατος,ος, 
ον  qui dissidet 

DISÍLABO: δισσúλλαβος,ος,ον  duobus 
syllabis constans 

DISIMILITUD: áπéµφασις,εως,η  dissi- 
militudo 

DISIMULACIÓN: κατáκρυψις,εως,η; κρυπ
τεíα,ας,η;  παραπροσποíησις, εως,η  
dissimulatio 

DISIMULADAMENTE:   γλοιωδως   conni- 
venter 

DISIMULADOR: κρυφíνοος,ου,ò; κρυψí- 
χολος, κρυψíνοος,ος,ον  dissimulator 

DISIMULAR: áκκíζω, áκκíζοµαι, áποπλá 
ττω, βλεπετúζω,  παραπροσποιéοµαι, 
στéλλω (στελω,´éσταλκα,´éστολα), 
συµµúω, ùπερεíδω, ùποκλéπτω, ùποκλο
πéω, ùποκρúπτω, ùποστéλλω, ùποστéλ- 
λοµαι  dissimulo,fingo, coniveo, si- 
mulate recuso.- Disimular, aparentar 
al mismo tiempo: συνυποκρíνοµαι una 
simulo 

DISIMULO, con disimulo: παραβλéδην, 

παραβολáδην  simulate 

DISIPACIÓN: διασκεδασµóς,οû,ò; διáσ
πασις,εως,η; διáσπασµα,ατος,τó; σκé- 
δασις,εως,η; σκεδασµóς,οû,ò; σκορ- 
πισµóς,οû,ò  dissipatio 

DISIPADO: φροûδος,η,ον; σκεδαστóς,η, 
óν; σποραδικóς,η,óν  evanidus,dissi- 
patus 

DISIPADOR: διασκεδαστης,οû,ò  dissi- 
pator 

DISIPAR: `ρυµβéω,`ρυµβονáω, áποσκιδ- 
νáω,-σκíδνηµι,-σκεδáζω, áποσκορτíζω, 
áποσυνáω, διαορéω, διασκεδáζω,-σκε- 
δáννυµι,-σκεδανúω,, διασκεδáω, διασ
κιδνáω,-σκíδνηµι, éκκεραïζω, éκσκεδá 
ζω,-σκεδáννυµι,-ννúω, éνδιασπεíρω, 
καταπροχéω, κατασκεδáζω,-σκεδáννυµι, 
-ννúω, κατασκεδáω, κατασκιδνáω,-íδνηµι, 
κατασκορπíζω, λικµáω, παρα- 
ρρηγνυµι,-νν((ρηγνúω,-ρηγω, σκεδδáν- 
νυµι,-ννúω,,σκεδáω, σκεδáζω, σκιδνáω
σκíδνηµι (σκíδναµαι),σπαθαλáω, σπα- 
θáω, συσκεδáζω, συσκλεδáω, ùποσκεδá- 
ζω  dissipo,dispello,disjicio,profun 
do,absumo.- Capaz de disipar: δισκε
δαστικóς,η,óν; σκεδαστικóς,η,óν  ha- 
bens vim dissipandi.- Disiparse: 
κατατηκω, κíδναµαι, κíδνηµι, ùποκ- 
προρéω  colliquefacio,dissipor, eva- 
nesco 

DISLOCACIÓN λυσíα, λυσανíα, λυσιγυíα
ας,η; στρéµµα,ατος,τó; διαστροφη,ης, 
η; ´éκπτωµα,ατος,τó; ´éκπωσις,εως,η; 
éξáρθρηµα,ατος,τó; éξáρθρησις,εως,η; 
παρáλυσις,εως,η: στρéφος,εος,τó  lu-
xatio, luxatio ossium, artuum,membro 
rum;inflexio,ex articulis emotio.- 
Corregir una dislocación de miembros 
καταρτíζω  luxata membra in suum loco 
repono.- Curación de una dislo- 
cación: διáπλασις,εως,η; µοχλεíα,ας, 
η; µóχλευσις,εως,η    ossis laxati 
restitutio.- Pequeña tablilla usada 
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en la dislocación de un miembro: 
πλαστíγγιον,ου,τò  ferula quae in 
luxatione utitur.- Pequeña disloca- 
ción: παρáρθρηµα,ατος,τó; παρáρθρη- 
σις,εως,η  parva luxatio 

DISLOCADO: ´éξαρθρος,παλíνορος,ος,ον  
luxatus.-Estar dislocado: éξαρθρéω, 
παραρθρéω  luxatus sum,articulis emo
tus sum 

DISLOCAR: éξαρθρóω, παραρθρóω  artus 
emoveo e sua sede 

DISMINUCIÓN: `ηττηµα,ατος,τó; `úφε- 
σις,εως,η; áπαúξεσις,εως,η; áπóκρου  
σις,εως,η; áποµεíωσις,εως,η;éλλáττω

µα,ατος,τó; éλλáτωσις,εως,η; µεíωσις
εως,η; ùφαíρησις,εως,η  diminutio,im 
minutio 

DISMINUÍDO: φλαστóς, µειωτóς,η,óν
comminutus,immninutus 

DISMINUIR: áποκολοúω, áποσµικρúνω, 
éκφαυλíζω, éκφαυρíζω, éλαττονóω, éλα
ττóω, éνθρúπτω, φλαδιáω, κατασµικρú- 
νω, λισφóω, µειóω, µινúθω, óλιζóω, 
óλιγóω, ùφíηµι, ùποβαíνω, ùπóβηµι
(ùπéβην) ùποβιβáζω, ùποκορíζοµαι im- 
minuo,extenuo,minuo,comminuo,decresc
o,diminuo 

DISMINUIRSE:  ùπολεíπο, ùπολιµπáνω  
minuor.- Al mismo tiempo: συµφθíνω, 
-φθíω  simul imminuo 

DISNEA: δúσπνοια,ας,η  spirandi dif- 
ficultas 

DISNEÍCO: δυσπνοïκóς,η,óν  spirandi 
difficultate laborans 

DISOCIAR: διοικíζω  dissocio 

DISOLUBLE:  διαλυτóς,η,óν  dissolu- 
bilis 

DISOLUCIÓN: ´éκλυσις, áπóλυσις, δια
φóρησις, διαíρησις, διáλυσις, διáσ- 
πασις, δíεσις, χαúνωσις, λúσις, σúν- 
τηξις,εως,η; διáσπασµα,ατος τó disso 
lutio, dissipatio,colliquatio.- Des- 
composición de un cuerpo: συντηγµα, 
ατος,τó  quod liquescendo deteritur  
Vivir con disolución: στρηνιáω  
dissoluto vivo 

DISOLUTAMENTE: áναγωλως, βλακωδως,πα
ρειµéνως, τεθρυµµéνως  dissolute.- 
Vivir disolutamente: éστρηνιáζω  di- 
ssolute vivo 

DISOLUTO: ´áνετος,´áσφιγκτος,´áσφικ- 
τος,ος,ον; βλαδαρóς,á,óν; µáλθων,ων, 
ον; σικελικóς, σικελóς,η,óν disso- 
lutus,solutus.- Disoluta: λυσιζωνη, 
ης,η  discincta 

DISOLVER: διαλúω, διαθρúπτω, καταλúω
λαíω,  dissolvo,everto.- Acto de: 
χαúνωσις,εως,η  dissolutio.- Disol- 
ver antes: προκαταλúω  ante dissolvo 

Absolutamente: éξαναλúω  prorsus di- 
ssolvo.- Capaz de: διαλυτικóς,η,óν
vim habens dissolvendi.- Disolver el 
primero: προδιαλúω  prior dissolvo.- 
Juntamente: συγκαταλúω  una dissolvo 
Que disuelve: διαφορητικóς,η,óν  dis 
cussorius.- Que tiene fuerza de: λú- 
σιος,ος,ον  solvendi vim habens 

DISOLVERSE, fácil de: λúσιµος,ος,ον
facilis ad solvendum 

DISONANCIA: áντοφωνíα, áρρυθµíα, áπη
χεια,ας,η  cantus absonus,dissonus; 
dissonantia 

DISONANTE: áπωδóς,óς,ον; βαρυηχης, 
βαρυαχης,ης,éς; διαφωνητικóς,η,óν; 
διáφωνος,ος,ον; δúσφωνος,ος,ον; παρá 
χορδος,ος,ον; παραπληξ,ηγος,ò,η  gra 
vem sonum edens,dissonus,inconcinnus 
absonus 

DISONAR: áφαρµóζω, áπáδω, áπηχéω, 
áπωδéω, áρριθµéω, éξαρµóζω,-αρµóττω, 
παραχορδéω,-δíζω  dissono,in cantu 
discrepo,dissonus sum,absono 

DISPARAR: `ρíπτω,`ριπτéω,, áποπáλλω, 
-παλéω, βáλλω (βαλω,βéβληκα/βéβολα, 
βéβληµαι), διακοντíζω,-ζοµαι, διατο- 
ξεúω  jacio,jaculor.- Disparar por 
encima ùπερακοντíζω  supra jaculor.- 
Con celeridad: óξυβολéω  celeriter 
jaculor.- Con honda: `ρεµβυνáω  fun 
da jaculor.- Destreza en: éκηβολíα, 
ας,η  peritia jactandi.- El que 
dispara primero: πρωτοβóλος,ος,ον  
qui primus jaculator.- Hacia: εíσα- 
κοντíζω  jaculor in.- Juntamente: 
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συµβáλλω  una jacio.- La saeta: 
τοξáζοµαι  ex arcu saggitam emitto.- 
Que dispara desde lejos: µακρβóλος, 
ος,ον  longinquo jaculans.- Que dis- 
para con fuerza: κραταιβóλος,ος,ον  
valido impetu jaculans.- Que dispara 
dardos con destreza: δεχιοβóλος,ος, 
ον  que dextra manu telum jacit.- 
Que dispara lejos: éκασταβóλος,ος,ον
éκηβóλος,ος,ον longe jaculans.- Que 
dispara de lejoc: τηλεβóλος,ος,ον qui 
longe jaculatur 

DISPARO: `ρíµµα,ατος,τó; βαλλητúς, 
úος,η; βολη,ης,η  jactus,jaculatio.- 
Derecho: εúθυβολíα,ας,η  rectus jac 
tus.- Expuesto a los disparos: βλη- 
τικóς,η,óν  ictibus obnoxius.- Moles 
tar con disparos de seate u otras 
armas: βληστρíζω  jactando vexo.- 
Molestia debida a disparos con 
saetas,etc.: βληστρισµóς,οû,ò  jac- 
tacio.- Disparo con saeta: βλεστρισ- 
µóς,οû,ò jactatio 

DISPENSACIÓN: (administración,ges- 

tión  áποικονóµησις,εως,η; áποικονο
µíα,ας,η; διαχεíρησις,εως,η;διασχει
ρíα,ας,η  dispensatio 

DISPENSADOR (administrador,gestor): 
διανοµεúς,éως,ò  dispensator 

DISPENSAR,distribuir,administrar 
(fácil de..): εúοικονοµητος,ος,ον
dispensatu facilis 

DISPEPSIA: δισπεψíα,ας,η  difficilis 
concoctio 

DISPERSAR: `ρυµβονáω, áποκíδναµαι, 
διασπεíρω (-σπερω,δéσπαρκα/δéσπορα) 
σκεδáζω, σκεδáω, σκεδáννυµι,-ννúω, 
σκιδνáω, σκíδνηµι (pas. σκíδναµαι) 
dispergo.- A la vez: συσκεδáζω, συσ- 
κεδáω  una dispergo.- A los ciudada 
nos: διοικíζω  incolas dispergo.- Que 
dispersa: διασπορεúς,éως,ò  qui 
dispergit.- Ser dispersado: `ρανáο- 
µαι  spargor 

DISPERSIÓN: διασκορπισµóς,οû,ò; διασ
πορá,âς,η; παρασπορá,âς,η; σκορπισ- 
µóς,οû,ò  dispersio 

DISPERSO:σκεδαστóς,η,óν; σπορáς,áδος
ò,η  dispersus 

DISPONER: áπευθíνω, áρτιáζω, διαρµó 
ζω, διασταθµáοµαι, διατιθéω, διαθéω, 
διευθετéω, καταχωρíζω, κατευτρεπíζω, 
συµβιβáω, συνδιατíθηµι, τεúχω (ττττéττττευ
χα,τéτυγµαι)  dispono, apparo, paro, 
instruo.- Antes: προδιοικéω  ante 
dispono.- Apto para disponer: τευκτι
κóς,η,óν  habens vim parandi.- Dispo 
ner con arte, con habilidad: τεχνóω
arte instruo.- El que dispone: δια- 
θετηρ,ηρος,ò; διαθητης,οû,ò  dispo- 
sitor.- Que dispone: συναρµοστης,οû, 
ò  qui una concinnat vel componit.- 
Que todo lo dispone mal: κακοθηµων, 
ων,ον (ονος)  omnia male disponens 

DISPOSICIÓN: διακóσµησις,εως,η; διá- 
κοσµος,ου,ò; διαταγη,ης,η; διáθεσις, 
εως,η; ποιóτης,ητος,η; θεµóς,οû,ò 
dispositio,ordo,apparatus.- Antece- 
dente: προδιáθεσις,εως,η  antecedens 
dispositio.- Buena disposición de 
ideas y de palabras: οíκονοµíα,ας,η

apta rerum verborumque dispositio in 
oratione.- Buena disposición: εεεεúµµµµá- 
ρεια,ας,η; habilitas.- Buena dispo- 
sición de las cosas: τáξις,εως,η  
ordo.- Buena,conveniente: ´áρµοσµα, 
ατος,τó  apta dispositio.- Estado de 
una cosa: σχéσις,εως,η  habitudo,dis 
positio.- Exterior: σχηµα,ατος,τó 
gestus.- Mala disposción de las co- 
sas: κακοθηµοσúνη,ης,η  confusus 
ordo.- Ordenada de los objetos: 
κατακóσµησις,εως,η  apta positio 
rerum.- Previa: προοικονοµíα,ας,η
praevia dispositio  

DISPUESTO: éµπαρáσκευος,ος,ον; éπαρ- 
της,ης,éς; κατασκευαστóς,η,óν; συµ- 
πεπτωκóς,υîα,óς  apparatus,promptus 
paratus.- Dispuesto a: προπεων,ωνος, 
ò,η  promptus.- Bien dispuesto: εú- 
διáθετος, εúτµητος,ο,ον; εúθηµων,ων
ον (-ονος)  pulchre,bene paratus,con 
cinnus.- Estar dispuesto a algo: 
διακεíµαι, παρíσταµαι, παριστáνω af- 
ficior,praesto sum ad.- Para todo:  
πανουργης,ης,éς; πανοûργος,ος,ον ad 
omne opus expeditus 

DISPUTA: ´éρις,ιδος,-ιος,η; διαδικα- 
σíα,ας,η;-δíκασµα,ατος,τó; διαδικασ- 
µóς,οû,ò; διαλογισµóς,οû,ò; éρεσχε- 
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λíα,ας,η; éρíθεια,ας,η; éρωτηµα,ατος
τó; κρíσις,εως,η  lis,disceptatio, 
rixatio,contentio,quaestio.-  Acalo 
rada sobre cosas fútiles o arduas:  
µεταρσιολεσχíα,ας,η  de rebus altis 
vel inanissimis anxia disputatio.- 
Habilidosa: τεχνολογíα,ας,η  artifi 
ciosa disputatio.- De palabras: λογο
δηρíα,ας,η; λογοµαχíα,ας,η  verborum 
pugna>  El que disputa sobre pala- 
bras: λογοµáχος,ος,ον  qui verbis 
pugnat> Enemigo de: µισóδικος,ος,ον
osor controversiarum> Impertinente: 
: περισσολογíα,ας,η  disputatio ad 
rem non pertinens>  Mutua: συζητη-  
σις,εως,η  disputatio mutua.-Sobre 
cosas despreciables:  στενολεσχíα, 
ας,η  disputatio de rebus nihili>  
Vana: παραδιατριβη,ης,η  vana dispu- 
tatio 

DISPUTADOR: éγκληµατικóς,η,óν; συζη- 
τητης,οû,ò  jurgiosus,disquisitor 

DISPUTAR: ´ωθíζοµαι, áµφιλéγω, διαδι
κéω, διακρíνω, διαλαµβáνω, καταδη- 
ριáοµαι, ποτερíζω,-íσδω, προτερíζω, 
προσυγγíνοµαι, συζητéω  discepto,con 
gredior,contendo,certo, litigo,disse 
ro,disputo.- Disputar contra: áντι- 
καταστεíνω  contra contendo.- Habili 
dosamente: τεχνολοχéω  artificiose 
disputo.- Ateniéndose a reglas: κατα
τεχνολογéω  ex artis praeceptis dico 
Con calor sobre cosas pequeñas: 

µικρολογéοµαι, σµικρολογéοµαι  mini 
mis de rebus anxie disputo.- Con 
otro: προσπαλαíω  obluctor.- Con se- 
riedad: σπουδαιολογéω  serio disputo 
Con terquedad: ùπερδιατεíνω,-τεíνο- 
µαι  supra modum et obnixe contendo 
De cosas arduas e inabordables: 
µεταρσιολεσχéω  de rebus sublimibus 
et futilibus anxie disputo.- De 
cosas pequeñas: διαλεπτολογéµαι,στε- 
νολογéω  de rebus minutis disputo.- 
el que disputa,habla,diserta: λεπτο- 
λογιστης,οû,ò  subtilis argutator.- 
El que con sutileza disputa de cosas 
de poca entidad: λεπτολóγος,ος,ον
de rebus parvis subtiliter disserens 
Discutir,enzarse en una discusión: 
éρεσχελéω, éρεσχελíζω, éρíζω, éρíσδω
rixor,contendo.- Juntamente: συνερí 
ζω  simul contendo.- Discutir toda- 
vía προσανατεíνοµαι  insuper conten- 
do.- Que disputa de cosas arduas y 
fútiles: µεταρσιολéσχης,ου,ò,η  qui 
de rebus altis sermonem habet.- Que 
disputa con calor de cosas pequeñas: 
stenolésxhc,ou,ò  qui anxie de rebus 
parvis loquitur.- Disputar sobre 
todo palabras: λογοµαχéω  de verbis 
pugno 

DISPUTARSE las posiciones dos ejér- 
citos:  τοποµαχéω  de loco pugnae 
contendo 

DISTANCIA: áποχη,ης,η; χωρισµóς,οû,ò 
distantia.-  De un lugar:  διασφáξ, 
αγος,ò  loci distantia 

DISTANTE: áπóτερος,α,ον; διαστáς,âσα
áν; διαστατóς,η,óν; τηλουρóς,á,óν  
longinquus,distans.- Muy: πορρωτατος
η,ον  longissimus.- Estar distante. 
áφιστáνω,áφιστáω,áφíστηµι (áποστησω, 
áφéστακα) disto.- áπóστηθθθθι (impers.)
  
DISTAR: διαλεíπω, διαλιµπáνω, διαστα
τéω, διéχω,διεστηκω, διηστηµι  disto 
absum 

DISTINCIÓN: áφορισµóς,οû,ò, αντιδιασ
τολη,ης,η; áριπρéπεια,ας,η; διαστο- 
λη,ης,η; διóρισµα,ατος,τó; διορισµóς
οû,ò; εúκρíνεια,ας,η; παραδιαστολη, 
ης,η; παρεκβολη,ης,η  delectus,dis- 
tinctio.- Secundaria: ùποστιγµη,ης, 

η  subdistinctio 

DISTINGUIDAMENTE: ´εξοχον  eximie 

DISTUINGUIDO: διαπρεπης,ης,éς; éµφα- 
νης,ης,éς  egregius,conspicuus.- Por 
notas blancas: λεοκóστικτος,ος,ον
albis notis distinctus 

DISTINGUIR: áποδιαιρéω, διεíργω, 
διευκρινéω, διïστηµι (διαστησω,διíσ- 
τηκα), διορíζω, χωρíζω, σηµειóοµαι, 
συνδιαιρéω, ùποστíζω  insignio,dis- 
tinguo,discerno.- Al mismo tiempo: 
συνδιορíζω  simul distinguo.- Dis- 
tinguir antes al contrario: áντιδια- 
ιρéοµαι, áντιδιαστéλλω  distinguo 
contra.- Que sabe distinguir: áφο- 
ριστικóς,η,óν  distinguendi vim ha- 
bens 

DISTINGUIRSE: éλλáµπω  se distingue- 
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re.- Entre los demás: ùπερλáµπω  su- 
per alios claritate conspicior.- 
Debe distinguirse: ùποστικτéον  sub- 
distinguendum est 

DISTINTAMENTE: áφορισµéνως, διηρηµé- 
νως  distincte.- De otro modo: ´áλλη
aliter 

DISTINTIVO,(sin): ´áσηµοος,ους,ους, 
ουν;´áσηµων,ων,ον  cui nota non est 
impressa 

DISTINTO: áλλοîος,α,ον; áσυγκéραστος
ος,ον; διηρηµéνος,η,ον; εíλικρινης, 
ης,éς  diversus,distinctus.- Otro: 
`éτερος,α,ον  alter.- De los demás:  
èτερεîος,α,ον  diversus a reliquis.- 
De parecer distinto: éτερογνωµοσúνη, 
ης,η  diversa sententia 

DISTORSIÓN: διαστροφη,ης,η  infelxio 
DISTRACCIÓN: διολκη,ης,η; περισπασ- 
µóς,οû,ò  distractio 

DISTRAER: περισπáω,περισúρω  distra 
ho.- Del estudio: áπασχολéω  abduco 
a studio 

DISTRAERSE,andar por las nubes: 
µετεωροπορéω  per sublime gradior.- 
Que se distrae,que anda por las nu- 
bes: µετεωροπóρος,ος,ον  inania in- 
quirens.- Pasar el tiempo: éπιδιατρí 
βω  tero tempus 
DISTRAIMIENTO: áπασχολíα,ας,η  abs-
tractio 

DISTRIBUCIÓN,repartición: áποικονóµη
σις,εως,η; áποικονοµíα,ας,η; áπονο- 
µη,ης,η: δáτησις,εως,η; διáδοσις,εως
η; διαµεριοµóς,οû,ò; διανéµησις,εως, 
η; διανοµη,ης,η; éπινéµησις,εως,η; 
καταµερισµóς,οû,ò; µερισµóς,οû,ò; νε

µη,ης,η; νοµη,ης,η; πρóδοσις,εως,η  
erogatio, distributio,dispensatio.-  
Justicia en la distribu-ción: νéµη- 
σις,εως,η  distributio (justicia dis 
tributiva).-Por centurias: κατáταξις
εως,η  distributio in centurias.- 
Por sorteo: éπικληρωσις,εως η  alle- 
gatio per sortem.- Anticipo de 
dinero: πρóδοσις,εως,η  ante datio 

DISTRIBUIR: áναδíδωµι, áποδáζοµαι, 
δαδáσκω, διαδíδωµι (δωσω,δéδωκα), 
διαιρéω (διηρηκα), διακληρονοµéω, 
διακοσµéω, διαµερíζω, διανéµοµαι,éπι
νéµω, καταδíδωµι, καταµερíζω, κατα- 
νéµω, µοιρáω, νéµω (νενéµηκα,νéνοµα) 
νωµáω, περιφéρω  distribuo.- Con: 
συνανδíδωµι, συνδιανéµω, συγκατανé- 
µω   simul distribuo.- El que distri 
buye: δατηριος,ος,ον; δατητης,ου,ò
distribuitor.- Distribuir además: 
éπιδιαιρéω, éπιδιανéµω  insuper dis- 
tribuo.- Lo que se debe distribuir: 
διαδóτεος,ος,ον  distribuendum.- Por 
sorteo: µοιρολαχéω,-λοχéω,-λογχéω, 
διακληρóω, éπικληρóω, κατακληροδοτéω
sorte distribuo.- Que distribuye por 
sorteo: µοιρολóχης,-λóγχης,ου,ò  qui 
partem sorte distribuit.- Que distri 
buye rectamente: óρθονóµος,ος,ον  
recte distribuens.- Que distribuyen 
pòr sorteo los bienes públicos: 
µοιρíλογχοι, µοριóλογχοι,ων,οì  qui 
bona publica sorte distribuit.- Se 
ha de distribuir: éπινεµητéον  dis- 
tribuendum est.- Sobre: προσκατανé- 
µω  insuper distribuo 

DISTRIBUTIVO: διανεµητικóς,η,óν  dis 
tributivus 

DISUADIR: áντιπαρακαλéω, áποµυθéω, 
áποσπεúδω, áποσυµβολεúω, áποτροπáω, 

áποτρéπω, διατρéπω, éξαφιστáω, éξα- 
φíστηµι, éξαφηστεµι, µεταβιβáζω, µε
ταναγινωσκω, µεταπεíθω, παρεκτρéπω
in diversum hortor,dissuadeo,dehor- 
tor,averto,abduco,ab opinione deduco 
deduco a proposito.- Aquel a quien 
fácilmente se disuade: εúµετáπειστος
ος,ον  qui facile dissuadetur.- Con 
falaces discursos: παρáγω  a proposi 
to subdola oratione abduco 

DISUASIVO,disuasorio: áποτρεκτικóς, 
η,óν; διατρεπτικóς,η,óν  dissuaso- 
rius,avertendi vim habens 

DISUELTO: διáλυτος,η,ον  dissolutus 
DISOLUCIÓN,crápula: áσωτíα,ας,η  vi 
ta dissoluta 

DISYUNCIÓN (gram.)  παραδιαστολη,ης, 
η  disjunctio.- Hacer una disyunción 
viciosa: παραδιαζεúγνυµι,-γνúω  per- 
peram et viciose distinguo.- Mal 
hecha: παραδιáζευσις,εως,η  prava 
disjunctio 

DISYUNTIVO: διαζευκτικóς,η,óν; παρα- 
διαζευκτικóς,η,óν  disyuntivo 
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DITIRAMBO: διθúραµβος,ου,ò  dithy- 
rambus.- Maestro de poesía ditirám- 
bica: κυκλιοδιδáσκαλος,ου,ò  magis 
ter carminum cyclicorum 

DIURÉTICO: διουρητικóς,η,óν  urinam 
ciendi vim 

DIURNO:`ηµáτιος,,α,ον; `ηµερινóς,η, 
óν;`ηµéριος,ος,ον; µεθηµερινóς,η,óν  
diurnus,unum diem perdurans.- De un 
día: éφαµéριος,éφεµéριος,ος,ον diur- 
nus 

DIVAGACIÓN incierta,de andar de acá 
para allá: `ρéµβη,ης,η; `ρéµβος,ου, 
ò  vagatio incerta 

DIVAGAR: `ρεµβáζω,`ρεµβεúω, διεξéρ- 
χοµαι, παρατρéπω  vagor,digredior.- 
Hacer diva-gar: áοπλáζω,-πλáγχω,πé- 
πλαγχα  aberrare o evagari facio 

DIVERSIDAD: èτερóτης,ητος,η; ποíκι- 
λις,εως,η  diversitas,varietas 

DIVERSIÓN: παîγµα,ατος,τó  lusus.- 
Diversiones: βαúκισµα,ατος,τó; βαυ- 
κισµóς,οû,ò  deliciae.- Por diver- 
sión: παιγνιωδως  joculariter.- To 
mar por diversión: κατατρυφáω  ludi- 
brio habeo 

DIVERSO: ´éναλλος,ος,ον; áλλοîος,α, 
ον; áσυµφυης,ης,éς; διáφορος,ος,ον; 
διαµφáδιος,-φíδιος,οσ,ον; παντοδα- 
πóς,η,óν  diversus.- Enteramente di 
verso: πανéξαλλον,ου,τò  omnino ab 
aliis diversum 

DIVERTIDO: éπíχαρις,ις,ι; éρανóς,η, 
óν; φαικóς,η,óν; παíγνιος,íα,ιον lu- 
dicer,jucundus,levis 

DIVERTIRSE: áσµενíζω, βαυκíζοµαι, 
éπαγλαïζω, εúφραíνοµαι  laetor,ani- 
mum relaxo,lascivio,relaxo.- Bailan- 
do: κατορχéοµαι  saltatione oblector 
Como joven: κοριáω  juveniliter exul 
to.- Con libertad: κωµáω  lascivio.- 
Juntos: συσχολáζω  simul otior 

DIVIDIDO: µερóεις,εσσα,εν  divisus.- 
No dividido: áσχιδης,ης,éς; ´áσχισ- 
τος,ος,ον  indivisus.- En cinco par- 
tes: πενταµερης,ης,éς  in quinque 
partes divisus.- En dos partes: διá- 
τοµος,ος,ον  in duo divisus.- En 
muchas partes: πολυµερης,ης,éς  mul 
tipartitus.- En muchos ramoc: πολúο- 
ζος,ος,ον in multos ramos dispersus 
En tres partes: τριµερης,ης,éς  in 
tres partes divisus 

DIVIDIR: áναδáζοµαι,áνασχíζω,áποδáζο
µαι,áποδιαιρéω, áποµερíζω, áποπρíω, 
δáζοµαι(-áσοµαι,-áσµαι), δαïζω, δα
τéοµαι, διαδáζοµαι, διαδατéοµαι, δια
ιρéω (διηρηκα), διακληρονοµéω, διαµη
ρíζω, διαµοιρáοµαι, διανéµω  (νενéµη
κα/νéνοµα) διαταéµνω, διατµéγω (-
τµησσω,-ξω), διχáζω, διχáω, éπιµερí- 
ζω, éπινéµω, κατδιαιρéω, καταπρíω,  
µεíρω, µεíροµαι (éµµορα,µéµαρµαι,εí- 
µαρµαι), µερíζοµαι, µεριτεúοµαι,µετα
νéµω, µορéω, παρενταδéοµαι,τéµνω
(τεµω,ταµω; τéτµηκα/τéτοµα), τµηγω
(τµηξω,´éτµηξα,éτµáγην/éτµηγην)  
divido,disseco,partior.- Con cuerda: 
σχοινíζω,  fune divido.- De nuevo:  
áναδαναδαναδαναδαíωωωω  rursus divido.- División:  
διαµηρισµóς,οû,ò  divisio.- Dividida 
en partes: µοιρíς,íδος,η  in partes 
secta.- Dividido en dos partes: 
διµερης,διµοιρης,ης,éς  bipartitus.- 
)En cuántas partes dividido?  ποστη- 
µóριος,ος,ον  quotam partem habens? 
Dividir en dos partes: διχοτοµéω  in 
duas partes divido.- En cuatro 
partes: τεταρτáζω  in quatuor partes 
divido.- En dos partes a modo de 
pinzas: χηλóω  bisulcum,bifidum red- 
do.- En pedacitos: µιστúλλω, κερµα
τíζω   in minutas partes seco,conci 
do.- En tres partes: τριµερíζω, τρι- 
σσóω,τριττóω,τριτóω  in tres partes 
divido.- Dividir juntammente: συν-  
διαιρéω  simul divido.- Fácil de di- 
vidir: διαιρετóς,η,óν  sectilis.- Lo 
que se ha dividido en pequeñas 
partes: κερµáτισµα,ατο,τó  id quod 

in minutas partes concisum est.- 
Malamente: παρατéµνω  perperam scin 
do.- Medio dividido: `ηµιδáης,ης,ες
semidivisus.- Que divide en dos par- 
tes: διχοτóµος,ος,ον  in  duo  divi- 

dens.- Que divide en partes: µερóεις
εσσα,εν  in partes dividens.- Que 
divide,desune: διáβολος,ου,ò  qui 
dividit vel evertit.- Rectamente: 
óρθοτοµéω recte seco.- Ser o estar 
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divididos: µερíσοµαι  dividor.- Ter- 
ritorios: παραβραβρεúω  distermino.- 
Volver a dividir: προσδιαιρéοµαι
iterum divido 

DIVIDIRSE, que puede dividirse: εεεεú- 
διáρετος,ος,ον  qui facile dividi 
potest 

DIVIESO: δοθιην,ηνος,ò; δοθιων,ονος
ò  furunculus 

DIVINA y humana naturaleza: θεανθρω
πíα,ας,η  divina et humana natura 

DIVINAMENTE: θεíως, θεóφιν divinituc 

DIVINIDAD: αúτφως,ωτος,ω  (fons lu- 
ci,ipsa lux), δαιµóνιον,ου,τó; δαí- 
µων,ονος,ò,η; θεîον,ου,τó; θειóτης, 
ητος,η  divinitas,deus,dea.- Contar 
entre las divinidades y entre los 
demonios): δαιµονíζω  inter deos re- 
fero.- Inspirado por la divinidad o 
por el demonio: δαιµονιóληπτος,ος,ον
a daemone afflatus.- Perteneciente a 
la divinidad: δαιµονικóς,η,óν dae- 
monicus.- Una sola y misma deidad:  
συνθεïα,ας,η  una et eadem divinitas 

DIVINIZAR:áποθεóω, éκθειáζω, éκθεíóω
éκθεóω, θεóω  deum facio,divinis ho- 
noribus consecro,ut deum colo.- Ser 
divinizado δαιµονíζοµαι  divinus fio 

DIVINO: ´éνθεος, áντíθεος;δîος,δîα, 
δîον; óµφηεις,εσσα,εν; σεîος,α,ον; 
θεοπρεπης,ης,éς; θεóρρητος,θεóσσυτος
θéσκελος,θεσπéσιος,ος,ον; θευµερης, 
ης,éς  divinus,aequalis deo.- Cien- 
cia divina: éκθéσφατον,ου,τó  scien- 
tia divina.- Dar respuestas divinas: 
θεσφατéοµαι,-φατíζω,-φατóω  divini- 
tus edo responsa.- Digno de honores 
divinos: θεοτíµητος,ος,ον  divino 
honore colendus.- Divina majestad:  
θεοπρεπéς,τó  divina amjestas.- El 
que tiene lengua divina: θεóγλωσσος, 
ος,ον  cui divina lingua est.- Ins- 
truído en las cosas divinas: θεóσο- 
φος,ος,ον  divina sapiens.- Interme 
diario divino entre la divinidad y 
los hombres: δαιµóνιον,ου,τò  inter- 
nuntius deorum hominumque.- Enviado 
divino: δαιµóνιος,α,ον  divinus nun- 
tius.- Movido por espíritu divino:  
θεαστικóς,η,óν; θéειος,ος,ον  divi- 
nus,qui divino spiritu agitur.- Muy 

divino: ´ηγáθεος, ζáθεος,η,ον; περí- 
θειος,εíα,ειον; περιθειóτατος,η,ον
valde divinus.- Obra divina: θεουρ- 
γíα,ας,η  opus divinum.- Palabra di 
vina: θεορρηµοσúνη,ης,η  divinus ser 
mo.-  Por impulso divino: θεοφρητως, 
θεοφορητως  divino impulsu.- Que 
habla cosas divinas: θεορρηµων,ων,ον
divina loquens.-  Respuesta divina, 
oráculo: χρησµαδóτηµα,ατος,τó  res- 
ponsum ab oraculo datum.- Ser 
divino: θεáζω  divinus sum.- Divino 
y humano: θεανδρικóς,η,óν  divinus 
simul et humanuc 

DIVISIBLE:  µεριστóς,η,óν;  διαιρε- 
τéος,ος,ον; τµητικóς,η,óν  dividuus, 
dividendus,sectilis 

DIVISIÓN: áποδασµóς,οû,ò; δáσµα,ατος
τó; δáσµευσις,εως,η; διαíρησις,εως,η
éπινéµησις,εως,η; χωρισις,εως,η; µε- 
ρισµóς,οû,ò; τµηµα,ατος,τó  divisio 
División o ejército de 2.048 solda- 
dos: µεναρχíα,ας,η  agmen constans e 
viris bis mille et quadraginta 
octo.- División en dos partes: 
διχοτοµíα,ας,η  bipartita sectio.-  
En tres partes: τριµéρεια,ας,η; 
τριασµóς,οû,ò divisio in tres partes 
Por sorteo: διáληξις,εως,η  discep- 
tatio.- Todo lo que sirve de 
división: παρáφραγµα,ατος,τó  omne 
dividens aliquid 

DIVISOR: διχαστη,ρηρος,η  divisor 

DIVORCIO: διαζúγιον,ου,τò; διασφαγη, 
ης,η  divortium,intercisio 

DIVULGADO:´éκφορος,´éλλεσχος,áνáπυσ
τος,ος,ον  divulgatus,qui est in om- 
nium ore,pervulgatus 

DIVULGAR: δηµοσιεúω, διαβοβáω, διαφη
µéω, διαγνωρíζω, διακωδωνíζω, διαλα- 
λéω, διανéµοµαι, διασκεδáω, διαθρυ- 
λλéω, éκφεροµυθéω, éξεπηειν,φηµíζω, 
καταφαµíζω,-φηµíζω, περιβοáω, σκηνο
βατéω  divulgo,celebro,romorem spar 
go,effero sermones in vulgus.-Presen 
tarse en escena: éνσκηνοβατéω,-βατéο
µαι  in proscenium produco.- Por 
todas partes: περικληïζω  undaquaque 
divulgans.- Que todo lo divulga: παν
θρúλλιον,πανθρúλλοον,ου,τò  omnia di 
vulgans 



284 

DOBLADO: `ραιβοειδης,ης,éς; διπτυχης
ης,éς; éπικαµπης,ης,éς;-κáµπιος,ος, 

ον; γαµψóς,η,óν; γυραλλéος,éα,éον; 
γυρεóς,η,óν; καµπúλος,ος,ον; καµψóς, 

η,óν  inflexus,duplicatus.- A lo lar 
go: παλιµµηκης,ης,éς  in longitudi- 
nem  duplicatus.- Estar doblado al- 
rededor: προσπτúσσοµαι  circumplicor 
Hacia atrás: πελιµπλεκης,ης,éς  re- 
trorsum plexus.- Plegado: συµπλοκος, 
ος,ον  complicatus.- Siete veces do- 
blado: éκτáχα,-χη  septempliciter 

DOBLAMIENTO: διαλúγισµα,ατος,τó  
flexio 

DOBLAR: `ραιβóω, áναγνáµπτω, διαλυγí 
ζω, éγκáµπτω, éπικáµπτω, éπιγνáµπτω, 
éπικλáω,καµπυλιáζω,καταβιáζω,-βιáζοµαι, 
κατακáµπτω, κατακολπíζω, καταλυγíζω, 
κνáµπτω,γνáµπτω,κáµπτω
κολπíζω, κυρταíνω,κυρτóω, προτροπáω
στρéφω (στρéψω,´éστροφα) inflecto, 
flecto.- Doblar a la vez: συγκáµπτω
una inflecto.- Acción de doblar: 
κατακóλπισις,εως,η  in sinum recep- 
tio.- Alrededor: περιγνáµπτω, περιδι
πλóω, περικáµπτω  circumflecto,cir- 
cumplico.- Bien doblado: εúστροφος, 
ος,ον  eleganter flexus.- Duplicar: 
διπλóω  duplico.- Doblar algo: γρυ- 
παíνω  aduncum et inflexum reddo.-  
Hacer senos,dobleces: áποκολπéω  
sinuo,inflecto.- Hacia un lado: 
παρασπáω  in latus traho.- Doblar o 
plegar haciendo vueltas: συµπλéκοµαι
συµπλéκω, συµπτúσσω complicor,compli 
co.- Que se dobla de varias maneras: 
πολúγναµπτος,ος,ον  qui variis modis 
flectitur.- Un poco: ùποπερικλáω  
subtus infringo.- Volver a doblar:  
áνακáµπτω  reflecto 

DOBLARSE algo: ùποκáµπτω  aliquantum 
inflecto me.- Indecentemente: `ριχνó 
οµαι  indecenter me flecto.- Fácil 
de doblarse: εúκαµπης,ης,éς; éυκαµ- 
πος,κναµπτος,ος,ον  flexu facilis 

DOBLE: διαδíπλοος,ου,ò; δíβολος,ος, 
ον; δíζυγος,ος,ον; διδυµογενης,ης, 
éς; διδυµóγενος, δíδυµος,ος,ον; διχ- 
θáδιος,δíα,διον; διχθáς,áδος,η; δι- 
πλáσιος,íα,ιον; διπλáσιων,ων,ον; δí- 
πλαξ,ακος,ò,η; διπλóος (-οûς,οûς,οûν
δíπτυξ,υχος; δíστυχος,ος,ον; διστóς, 
διττóς,διξóς,η,óν; δοιóς,á,óν; δοóς, 

á,óν  duplex,geminus.- Doble peso: 
διπλóτερον  duplum pondus.- Ser o 
estar doble: δισσεúω  duplex sum 

DOBLEGABLE: λυγιστικóς,η,óν  lentus 

DOBLEGADO ligeramente: ùπóσκαµβος, 
ος,ον  liviter inflexus 

DOBLEGAR: ιδνóω,éγκáµπτω,éπιγνáµπτω
inflecto.- A un lado: παραστρωφáω
in latus deflecto.- Persuadiendo: 
παραπεíθω  suadendo flecto.- Que 
tiene poder de doblegar el ánimo: 
ψυχαγωγικóς,η,óν  habens vim flecten 
di animum 

DOBLEGARSE: δυσωποûµαι, éντρéποµαι, 
éπανακáµπτω  flector,reflector me 

DOBLEMENTE: διχως,διπλη,δíπτυχα,διτ- 
τáχως  dupliciter 

DOBLEZ: κóλπωσις,εως,η; λúγισµα,ατος
τó; λυγισµóς,οû,ò; πτúγµα,ατος,τó:  
πτυγµáτιον,ου,τó; πτυχη,ης,η; πτυχíς
íδος,η; πτυξ (πτυχóς) η; πτúξις,εως
contractio in sinum,flexus,plicatura 
Que tiene muchos dobleces: πολúγναµ- 
πτος,ος,ον  qui multos habet flexus 
    
DOCE: δεκαδúω. δυωδεκα,, δυωκαíδεκα, 
δωδεκα (οì,αì,τá) δυóδεκα,δυοκαíδε- 
κα  duodecim 

DOCENA: δεκαδúω  duocena 

DÓCIL: εúáγωγος,εúηνιος,εúπαραµúθη - 
τος,ος,ον; εúτρεπης, καταπειθης,ης
éς; κτíλος,ος,ον  docilis,oboediens 
qui docilem se praebet.- Dócil al 
freno: πειθóνιος,ος,ον  oboediens 
habenis 

DOCTO: δαεíς,εσσα,εν; δáεµων,ων,ον
δεδáως,óτος,ò; διδακτóς,η,óν; παι- 
δευτóς,η,óν doctus.- Medio docto: 
`ηµιµαθης,ης,éς; ηµιπαíδευτος,ος,ον  
semi-doctus.- Muy: πο-λúïστωρ,ορος
ò,η  doctissimus 

DOCTOR,el que hace las veces de 
doctor: ùποδιδáσκαλος,ος,ον  docto- 
ris vicarius 
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DOCTRINA: δíδαξις,εως,η; διδαχη,ης,η
µáθη,ης,η; παιδευτικóν,οû,τó  prae- 
ceptio, doctrina.- Belleza de doctri 
na  εúµοσíα,ας,η  doctrinae gratia.- 
Comunicada de palabra: παρáδοσις,εως
η  doctrina ora tradita.- Defensor 
de alguna doctrina: δογµατιστης,οû,ò 
defensor alicuius doctrinae.- Doctri 
nas preparatorias: προπαιδεúµατα,ων, 
τá  ea,quorum doctrina praeparat ad 
alia.- Enseñar otra doctrina: 

µεταδιδáσκω  nova in locum priorum 
doceo.- Mala doctrina: παρáκουσµα,  
ατος,τó  prava doctrina.- Mucha doc- 
trina: πολυαναγνωσíα,ας,η  multa doc 
trina.- Que sigue la recta doctrina: 
óρθóδοκος,ος,ον  qui rectam doctri- 
nam profitetur 

DOCUMENTO: δíδαγµα,ατος,τó; διδακτη
ριον,ου,τó; µáθηµα,ατος,τó; παρáδειγ
µα,ατος,τó  documentum 

DODECAEDRO: δωδεκáεδρος,ου,ò,η  duo- 
decim larteribus incumbens 

DODRANTE (moneda; parte de la heren- 
cia de los romanos) τριµóριον,ου,τó 
dodrans 

DOGMA: δóγµα,ατος,τó; δóξασµα,ατος, 
τó  dogma.- Introducir un dogma: δογ
µατíζω  dogma introduco 

DOGMÁTICO δογµατικóς,η,óν  dogmático 

DOGMATIZAR: δογµατíζω  dogma introdu 
co.- El que dogmatiza: δογµατιστης, 
οû,ò  qui praecepta describit 

DOLER: áλγéω (-ησωησωησωησω,ηλγηκα), κατανú- 
σσω  compungo,doleo.- A quien le due 
le mucho: ùπεραλγης,ης,éς  qui supra 
modum dolet.- Dolerse mucho: περιο
δυνáω  vehementer doleo.- Dolerse, 
llevar a mal: áαχεúω, áχéω,´áχνυµαι
(-úσοµαι,,´ηχυσµαι)  aegre fero,
doleo.- Dolerse, tener pena áλυσθµαí 
νω, µεταστéνω  ingemisco,ingemisco 
ob.- Dolerse de: µεταστοναχíζοµαι
ingemisco.- Indignarse: áγανακτéω
(-ησω,-ηκα)  doleo,indignor.- Mucho: 
περιωδυνáω, προσκακοπαθéω,ùπερáχθο- 
µαι vehementer,admodum,valde  doleo 

DOLO: ´ηèρóπευµα,ατος,τó; φενακíα, 
ας,η; κακοµηχανíα,ας,η; κερδοσúνη, 
ης,η; παλιµβολíα,ας,η; πανοúργηµα, 
ατος,τó; πτéρνα,ης,η; στραγαλíα,ας, 
η; στραγγααλíς,íδος,η; δολιóτης,ητος  
η; δολοφροσúνη,ης,η dolus.- Obrar con 
dolo: éπιπαλáοµαι  dolose ago

DOLOR: áγγρíς,íδος,η; áλγηδων,óνος,η
´áλγηµα,αρτος,τó;´áλγος,εος,τó; 
óδúνη,ης,η; δυηπáθεια,ας,η; λυµαχη, 
ης,η; λúπη,ης,η; λúπηµα,ατος,τó; 
πóνος,ου,ò; στóνος,ου,ò  dolor.- Agu 

dísimo: ùπερωδυνíα,ας,η  vehementi- 
ssus dolor.- Que causa dolor: óδυνε
ρóς,á,óν  dolorem affert.- Que miti 
ga el dolor: óδυνηφατος,ος,ον  dolo 
rem mitigat.- Carencia de dolor: 
áναλγησíα,ας,η; νωδυνíα,ας,η  caren- 
tia doloris.- Convulso de dolor: 
óδυνοσπáς,áδος,ò,η  dolrem convulsus 
Con grave dolor: óξυπαθως  gravi cum 
dolore.- Exención del dolor: áνωδυ- 
νíα,ας,η  doloris vacuitas.- Grave- 
dad de los dolores: πολυωδυνíα,ας,η
gravitas dolorum.- Libre de: ´áπονος
ος,ον; λειπωδυνος,η,ον; νηπαθης,ης, 
éς  laboris,doloris expers; dolore 
carens.- Lleno de: κατωδυνος,ος,ον; 
στροφαîος,αíα,αîον  dolore affectus, 
plenus dolorum.- Lo que produce 
dolor: óδúναµα,ατος,τó  id quod 
dolorem affert.- Medicamento que 
calma el dolor: áνωδυνος,ου,ò  
sopiens medicamentum.- Molesto por 
el dolor: éπωδυνος,ος,ον  dolore 
affectus.- Dolor moral: ´áχος,εος,τó 
moeror.- Muy ajeno de dolor: τρισá- 
λυπος,ος,ον  ter, valde expers dolo- 
ris.- Muy fuerte: ´ωδíν,´ωδíς,îνος, 
η  vehemens dolor.- Oprimido por el 
dolor: ùπερωδυνος,ος,ον  dolore op- 
pressus.- Que causa dolor: λυπητικóς
η,óν; παρáλυπος,ος,ον  dolorem affe- 
rens.- Que da fin o apacigua a 
dolor: παυσíλυπος,ος,ον  finiens,se 
dans dolorem.- Que no siente dolor: 
áνωδυνος,ος,ον dolorem  non sintiens 
Que padece grandes dolores: éριωδυ- 
νος,ος,ον  magnos dolores habens.- 
Calmante del dolor: παυσωδυνος,ος,ον
finiens sedan dolorem.- Que quita 
los dolores: λυσανíας,ου,ò  qui 
solvit dolores.- Sufridor de graves 
dolores: βαρúµαχθος,ος,ον   gravem 
dolorem patiens vel afferens.- Que 
tiene dolor reciente: νεοκηδης,ης,éς
recentem dolorem habens.- Que padece 


